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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy (Form B) 

(แบบที่กําหนดรายการต่าง ๆ ที่จะมอบฉันทะที่ละเอียดชัดเจนตายตัว) 
(Form Specifying Various Particulars for Authorization Containing Clear and Concise Details) 

  
 เขียนที่        
 Made at 

วันที่  เดือน พ.ศ.    
Date  Month Year 

 
เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น / Shareholders’ Registration No      
 

(1) ข้าพเจ้า                     สัญชาติ                                         อายุ                                             ปี                                        
I/We                            Nationality                Age                        Years 
อยู่บ้านเลขที่   ซอย   ถนน   ตําบล/แขวง   
Residing/located at No.   Soi   Road   Tambol/Kwaeng 
อําเภอ/เขต    จังหวัด    รหัสไปรษณีย์                   
Amphur/Khet   Province    Postal Code  

(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอเช่ียน อะไลอันซ์ อินเตอร์เนช่ันแนล จํากัด (มหาชน) 
Being a shareholder of Asian Alliance International Public Company Limited 
โดยถือหุ้นจํานวนทั้งส้ินรวม    หุ้นและออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ      เสียง ดังนี้ 
Holding     shares in total which are entitled to cast   votes as follows: 
หุ้นสามัญ     หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ     เสียง 
Ordinary shares     shares in total which are entitled to cast   votes 
หุ้นบุริมสิทธิ    หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ                เสียง 
Preferred shares    shares in total which are entitled to cast   votes 

(3) ขอมอบฉันทะให้ / I / We wish to appoint 
1. นาย / นาง / นางสาว       อายุ  ปี   

Mr. / Mrs. / Ms.       Age  Years 
อยู่บ้านเลขที่   ถนน   ตําบล/แขวง      
Residing/located at No.  Road   Tambol/Kwaeng 
อําเภอ/เขต    จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   หรือ  
Amphur/Khet   Province   Postal Code   or 

2. นาย / นาง / นางสาว       อายุ  ปี   
Mr. / Mrs. / Ms.       Age  Years 
อยู่บ้านเลขที่   ถนน   ตําบล/แขวง      
Residing/located at No.  Road   Tambol/Kwaeng 
อําเภอ/เขต    จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   หรือ  
Amphur/Khet   Province   Postal Code   or 
 

อากรแสตมป์  
20 บาท 

Duty Stamp  
20 Baht 
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3. นาย / นาง / นางสาว       อายุ  ปี   
Mr. / Mrs. / Ms.       Age  Years 
อยู่บ้านเลขที่   ถนน   ตําบล/แขวง      
Residing/located at No.  Road   Tambol/Kwaeng 
อําเภอ/เขต    จังหวัด   รหัสไปรษณีย์      
Amphur/Khet   Province   Postal Code    
      

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจําปี 2567 
ของ บริษัท เอเช่ียน อะไลอันซ์ อินเตอร์เนช่ันแนล จํากัด (มหาชน) ในวันพุธที่ 24 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ สํานักงานใหญ่ บริษัท เอเช่ียน อะไลอันซ์  
อินเตอร์เนช่ันแนล จํากัด (มหาชน) เลขที่ 55/2 หมู่ที่ 2 ถนนพระราม 2 ตําบลบางกระเจ้า อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรสาคร 74000 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน 
เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote in the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024 of Asian Alliance 
International Public Company Limited on Wednesday, 24 April 2024 at 14.00 hrs. at the head office, 55/2 Moo 2 Rama 2 Road, Bangkrachao, 
Samutsakorn 74000 or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue. 
 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 
I/We authorise my/our proxy to cast the votes on my/our behalf at the above meeting in the following manners: 
 
วาระที่  1 รับทราบรายงานผลการดําเนินงานของบริษัทประจําปี 2566 (วาระนี้เป็นการแจ้งเพ่ือทราบเท่านั้นดังนั้นจึงไม่มีการลงมติ) 
Agenda 1 To acknowledge the 2023 performance of the company (This agenda is for acknowledgment only so there is no resolution). 
 
วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงินประจําปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2566 
Agenda 2 To approve the financial statements for the year ended December 31, 2023 

   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                  Approve                                                      Disapprove                                      Abstain 

 
วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผล สําหรับผลการดําเนินงานงวดประจําปี 2566 
Agenda 3  To approve the dividend payment for the operating results for  the year 2023. 

   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                  Approve                                                      Disapprove                                      Abstain 
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วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจําปี 2567 
Agenda 4 To appoint the auditors and approve the audit fees for the year 2024. 

   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                  Approve                                                      Disapprove                                      Abstain 

 
วาระที่ 5 พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการที่ต้องออกจากตําแหน่งตามวาระ 
Agenda 5 To elect directors to replace those who are retired by rotation. 

   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

    
    การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด Appointment of the entire board 

       เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                                 Approve                                                       Disapprove                                      Abstain 
 

 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล Appointment of any director (s) 
1. นายสุริยะ ประสาทบัณฑิตย์  
            Mr. Suriya Prasatbuntitya  

                   เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                   Approve                                                     Disapprove                                     Abstain 

2. ดร.อรรถวิชช์ สุวรรณภักดี 
 Dr.Atavit Suwanpakdee 

                   เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                   Approve                                                     Disapprove                                     Abstain 

3. นายเพ็ชร ประภากิตติกุล 
 Mr. Pej Prapakittikun 

                   เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                   Approve                                                     Disapprove                                     Abstain 
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วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนกรรมการประจําปี 2567 
Agenda 6 To approve the 2024 directors’ remuneration. 

   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                  Approve                                                      Disapprove                                      Abstain 
 
วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติโบนัสกรรมการตรวจสอบประจําปี 2566 
Agenda 7 To approve the Audit Committee bonus for the year 2023. 

   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                  Approve                                                      Disapprove                                      Abstain 

 
วาระที่ 8 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

 Agenda 8 Other Matters (if any) 
   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย                     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง  
                                  Approve                                                      Disapprove                                      Abstain 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่

เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
If the votes which the proxy casts on any agenda conflict with my/our specified instruction in this proxy form, those votes are invalid and will be 
regarded as having not been cast by me/us in my/our capacity as the shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือ
ลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะ 
มีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
If my/our instruction on voting is not expressly or clearly indicated on any agenda, the meeting considers or resolves on any matter other than 
those stated above, or there is any change or addition to the relevant facts, then the proxy will be entitled to cast the votes on my/our behalf at 
his/her own discretion. 
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทําไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือ
เสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทําเองทุกประการ 

Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting, except voting in contravention of my/our instruction, shall be deemed as 
my/our acts and performance in all respects. 

 
ลงช่ือ / Signature     ผู้มอบฉันทะ / Grantor 

           (                  ) 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้รับมอบฉันทะ / Grantee 

           (                  ) 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้รับมอบฉันทะ / Grantee 

           (                  ) 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้รับมอบฉันทะ / Grantee 

           (                  ) 
 
 
หมายเหต ุ/ Remark 

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้นให้ผู้รับ
มอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions and granted 
to more than one proxy in order to divide the votes. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire board or any director(s). 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ 
แบบ ข. ตามแนบ 
In case there are more agenda items to be discussed than those specified above, the grantor may make additional authorization in the Attachment to 
Proxy Form B  
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B 

 
การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอเช่ียน อะไลอันซ์ อินเตอร์เนช่ันแนล จํากัด (มหาชน)   
A proxy is granted by a shareholder of Asian Alliance International Public Company Limited 
 
ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจําปี 2567 ในวันพุธที่ 24 เมษายน 2567 เวลา 14.00 น. ณ สํานักงานใหญ่ บริษัท เอเช่ียน อะไลอันซ์ อินเตอร์เนช่ันแนล 

จํากัด (มหาชน) เลขที่ 55/2 หมู่ที่ 2 ถนนพระราม 2 ตําบลบางกระเจ้า อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรสาคร 74000 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนด้วย 
At the Annual General Meeting of Shareholders for the Year 2024 be held on Wednesday, 24 April 2024 at 14.00 hrs. at the head office, 55/2 Moo 2 

Rama 2 Road, Bangkrachao, Samutsakorn 74000 or at any adjournment thereof to any other date, time, and venue. 
 
 

      วาระที่  เร่ือง            
            Agenda                   Subject 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

                  เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง  
                       Approve                                    Disapprove                                            Abstain 
 
      วาระที่  เร่ือง            
            Agenda                   Subject 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

                  เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง  
                       Approve                                    Disapprove                                            Abstain 
 
      วาระที่  เร่ือง            
            Agenda                   Subject 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

                  เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง  
                       Approve                                    Disapprove                                            Abstain 
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      วาระที่  เร่ือง            
            Agenda                   Subject 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

                  เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง  
                       Approve                                    Disapprove                                            Abstain 
 
      วาระที่  เร่ือง            
            Agenda                   Subject 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

                  เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง  
                       Approve                                    Disapprove                                            Abstain 
 
      วาระที่  เร่ือง            
            Agenda                   Subject 

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
  (a)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
  (b)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

ช่ือกรรมการ / Name of the Director         
                               เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                                งดออกเสียง  
                                    Approve                                   Disapprove                                     Abstain 

ช่ือกรรมการ / Name of the Director         
                               เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                                งดออกเสียง  
                                    Approve                                   Disapprove                                     Abstain 

ช่ือกรรมการ / Name of the Director         
                               เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                                งดออกเสียง  
                                    Approve                                   Disapprove                                     Abstain 

ช่ือกรรมการ / Name of the Director         
                               เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                                งดออกเสียง  
                                    Approve                                   Disapprove                                     Abstain 

ช่ือกรรมการ / Name of the Director         
                               เห็นดว้ย                              ไม่เห็นดว้ย                                งดออกเสียง  
                                    Approve                                   Disapprove                                     Abstain 
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ข้าพเจ้าขอรับรองว่ารายการในใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะถูกต้องบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 
I/We certified that the details in this Attachment to Proxy Form are completely correct and totally true. 

 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้มอบฉันทะ / Grantor 

           (                  ) 
 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้รับมอบฉันทะ / Grantee 

           (                  ) 
 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้รับมอบฉันทะ / Grantee 

           (                  ) 
 
 
ลงช่ือ / Signature     ผู้รับมอบฉันทะ / Grantee 

           (                  ) 
 
 


